TTIPABUTEJTBCTBO POCCUMCKOM GEOEPALIMM

®ENFPAJIBHOE TOCYJAPCTBEHHOE BIOIPKETHOE O6PA3OBATE/TbHOE YUPEX/TEHUE
BBICHIEI'O ObPA30OBAHM

«CAHKT-TIETEPBYPTCKU 1 TOCYIAPCTBEHHbIV YHUBEPCUTET»
(CII6TY)

IIPUKAS3
10 41 COCq A 32&//

06 yTBepxIeHUN
)h_eGHo-MeTozmqecxoﬁ JIOKYMEHTALUHU
JOTIOHHUTELHOM 00pazoBaTenpbHON
porpammel (tdp B1.600201.%)
2025/2026 y4eGHblii ToA

—

B COOTBETCTBHM ¢ HPHKA30M MEPBOTO MIPOPEKTOpa TI0 yueOHO#, BHeY4eOHOH 1 yueOHO-
MeToanueckoli padote ot 22.08.2016 Ne 6372/1 «O6 yTBepxkieHuU PernamMeHTa CO3MaHHA H
peanm3anyy  JOTOJNHUTENBHEIX  0Opa3oOBATENIBHBIX  MporpaMMm» (C  TOCHEAYIONIHMMHU
HU3MEHEHUSIMH U JIOTTIOTHEHUSIMH)

ITPUKA3BIBAIO:

1. VrBepaurh  yueOHO-METOAMYECKYI0  AOKYMCHTALMIO  JIOIONHHTEIBHOM
obpa3oBaTenbHON NporpaMmsl IpodeccuoHanbHON nepenonrotoBku «llepeBomuuk B cdepe
IpoECCHOHAIILHOM W MEXKYILTYpHOH KommyHuKanuu» (mmdp B1.600201.*) na 2025/2026
yaeOHBIH ToJ1:

1.1.  KoMIeTeHTHOCTHO-OPHCHTHPOBAHHEI Y4eOHBIH IUIaH (pErHCTPaLlMOHHEIN
HoMmep 25/600201/1) (TTpunoxenne Ne 1);

1.2.  Kanennapusiii yueOHsI# rpaduk (IIpunoxenue Ne 2);

1.3.  Oomyrw xapaktepuctuky (mmdp B1.600201.*) (Ilpunoxenue Ne 3).

2. . 0. HavansHUka  YrpaBleHUSs  MapKeTHHTa M MeJMaKOMMYyHHMKalMH
OroponuukoBoii T1. B. o6ecnieunts pasMenienne HacTosero npukasa Ha caifte CIT6I'Y He
[031Hee OHOTO padoyero AHS ¢ JaThl H3JaHHsl HACTOSAILETO MPHUKA3a.

3. 3a pa3bsACHEHHEM COAEp)KAHHWS HACTOSAILIEro IpHKasa ClelyeT oOpamarbes
IIOCPEJICTBOM cepBHca «BupryanbsHas npuemsbas» Ha caiite CII6I'Y k 3aMeCTHTEIIO IIEPBOTO
IIPOPEKTOpA 110 CTPATETHUYECCKOMY pPa3BUTHUI0O M HAPTHEPCTBY - HAYAIBHUKY YIIpaBICHUS
00pa3oBaTeNbHBIX IPOTPaMM.

4. [IpemiokeHuss MO HM3MEHEHHWIO W/WIM JIOMOJHEHUIO HACTOSILEro IIPHKa3a
HAIIPABJISATH Ha aJipec 3JIEKTPOHHOH MOYTHI org@spbu.ru.

- ]
| | ]


mailto:org@spbu.ru

5. KOHTpoIIb 3a HCTIOJTHEHHEM HACTOSIIETO TIPHKa3a OCTABIIAIO 33 COOOH.

OcHOBaHKE: MPOTOKON 3a0YHOrO 3aceiaHusi YuyeOHO-mMeToquyeckoii komuccuu no YI'CH
45.00.00 «S3pik0o3Hanme U IuTEpaTypoBeaeHue» ot 27.09.2024 Ne 05/2.1/45-03-13.

3amMecTuTelb MEPBOro MpopeKTopa

IO CTPATErUYECKOMY PA3BUTHIO U

NapTHEPCTBY — HaYaJIbHUK Y IIPaBICHUS Q/

00pa3oBaTEIbLHBIX MPOrPaMM M. A. ConosscBa



IMpuoxenne Ne 1

YTBEPXJ/IEH

MPUKA30M 3aMECTUTENS MEPBOTO
MPOPEKTOPA MO CTPATETUICCKOMY
Pa3BUTHUIO U IAPTHEPCTBY —
HavYaJIbHUKA Y IPABJICHUS
00pa3oBaTesbHBIX MPOrPAMM

oT %Zf% 94 Ne //fj‘g&//

Cankr-IleTepOypreknii rocy1apcTBEHHBIH YHHBEPCHTET
KOMIETEHTHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIN YUEBHLIN IVIAH
AOMONHUTeIbHOH NpodeccHOHATBHOH TporpaMMbl

Ilepesoduux 6 chepe npoheccuonanvbHOU U MENCKYIbIMYPHOU KOMMYHUKAYUU
Translator/Interpreter in the Field of Professional and Intercultural Communication

IOABHU/ MPOTPaMMBI JOII npogheccuonanshou nepenodzomosru
TO3WIHSA B JTHIIEH3NH Jononrnumenvroe npogeccuonanvroe obpazoganue
1o npoduio (HpoQuIIAM) He npedycmompeno
®opma o0yuennsn: ounas
S3bik(n) obyuenusi: auzautickutl
PeructpanuonHsiif Homep y4ueGHOTO MuaHa 25/600201/1

Cankr-IleTepOypr




Pazgen 1. @opmupyembie KOMIeTeHIHH

1.1.  KowmmereHnuuu,

dbopMupyeMble B pe3ysNbTaTeé OCBOCHHSA  JONOJHUTEIBHOW

00pa3oBaTeaLHON NPOrPaMMETL:

KO}I KOMIICTCHOUH

HanmMenoBsanue 1 (MJIM) OMHCAHHE KOMITETSHIIUH

JIK-1

CnocoleH NPUMEHSATL CHCTEMY TEOPETHYECKHX H 3MITMPUYECKUX 3HAHUN O
(OYHKIMOHUPOBAHUN  CHCTEMBI  M3y4YaeMOTO WHOCTPAHHOrO S3BIKa U
TEHCHIIHUSAX e¢ PAa3BUTHUs, YIUTRIBATH IIEHHOCTH U MPEJCTaBICHS, IIPHUCYIIHE
KyIbTYpe CTpaH N3y4aeMOoro HHOCTPAHHOTO A3bIKA

JIK-2

CrnocobeH co3[aBaTh U IOHUMATh PEYCBBIE NMPOU3BCACHHS HA H3y4acMOM
HHOCTPAHHOM $I3bIKe B YCTHOH M IMHCHEMEHHOH (hopMax MPHMEHHTENBHO K
oHIIMaTPHOMY, HEATPATILHOMY KM HEO(QUIIMANBHOMY pErucTpaM o0IeHUs

JIK-3

Crnocoben OCYIIECTBIATH MEXBI3BIKOBOE u MEeXKYNbTypHOE
B3aWMOJICHCTBHE € HOCHTEISIMH H3y49aeMOIO f3bIKa B COOTBETCTBHM C
HpaBUJIAMHU M TPATUIMAMH MEXKYJIBTYPHOTO MPodecCHOHATBHOrO 00IEHHS,
OpaBIIaMH PEUEBOT0 OOIIECHNS B HHOSI3bIYHOM COIMYME

JIK-4

CrocobeH oBNafieBaTh KOMMYHHKATHBHBIMH CTPAaTerHsAMH H TaKTUKaMH,
PUTOPHUECKUMH, CTHIUCTHYECKUMH M A3BIKOBBIMM HOPMaMH Y IPHEMaMH,
INPUHATHIMY B cepe MEKIYHAPOAHOH KOMMYHHKAIMH, EJIOBOTO 3THKETA U
yMeeT aIcKBaTHO MCHOIh30BaTh HX NIPH PELICHUH ITOCTABICHHBIX 3a1a4

JAK-5

CrocobeH oCynIeCTBIATh MEKKYIbTYPHYI0 KOMMYHHKAIINIO HA THOCTPAHHOM
A3BIKE B COOTBCTCTBHHU C NMPHHATHIMH HOPMAaMH M NPAaBHJIAMH B pa3IHYHBIX
CHTYaIMAX MEKKYILTYpHOTO 00MeHa B npodeccHOHANBHOHN cdepe

JK-6

CrocobeH OCYIICCTBIATH TMMCHMCHHBIMN TIIEPECBOJ ¢ HTHOCTPAHHOTO A3BIKa U Ha
HHOCTpaHHLIﬁ A3ETK ¢ COOMIONEHNEM CTHIIMCTUUECKUX T TCPMHUHOJIOTUICCKHUX
HOpPM, IIPHHATHIX ‘B S3BIKC CICHHUAJIBHOCTH, ¢ IIPHMCHCHHEM CpCACTB
ABTOMATH3HUPOBAHHOTO HEPEBOAA, ¥ aJallITHPOBATE CBOU YMEHHWA U 3HAHHA K
MCHAIONIHMCA PBIHOYHBIM YCIIOBHAM,
Tpe60BaHI/I${M TOCYNAPCTBCHHBIX W YACTHBIX 3aKAa34YNKOB

JIK-7

CroocobeH  OCYIIeCTBIATh YCTHBIA  HOCIEAOBATEIbHBIH  NEPEBOA  C
HHOCTPAHHOTO A3bIKA M HAa MWHOCTPAHHBIA S3BIK B Pa3iIMIHON 0OCTaHOBKE C
HCTIONIE30BAHHEM COBPEMEHHEIX HHOOPMAIMOHHBIX TeXHOJOTHH, IMPPOBBIX
Y HHTCPHET-PECYPCOB, aIaNTHPOBATH CBOM YMCHHS M 3HAHUS K MCHAIOLIMMCS
PHIHOYHEIM  YCJIOBHAM, TpeOOBaHMAM TOCYNApPCTBEHHBIX M YACTHBIX
3aKa34YHMKOB
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YTBEPX/IEH

TIPHKA30M 3aMECTUTENS IEPBOTo
MPOPEKTOPA TI0 CTPATETHYECKOMY
Pa3BUTHIO U TAPTHEPCTBY —
HaYaJIbHUKA Y IpaBJICHUS
00pa3oBaTENbHBIX IIPOrPaAMM

oT /0(/’/ /&/(‘f Ne /SKJ?/?Q/f

KAJEHIAPHbBIN YUEBHBIA I'PA®UK
JIONOJIHUTENBHOU npodeccroransHO IIPOrpaMMBbI
«IlepeBoayHk B chepe nipodeccHOHANLHON H MEXKKYJILTYPHOH KOMMYHHUKAIUID)
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VTBEPXXJIEHA

NIPUKA30M 3aMECTUTEIIS IIEPBOTO
IIPOPEKTOpA 110 CTPATETHIECKOMY
Pa3BUTHIO U IAPTHEPCTBY —
HayaJbHUKA YIIpaBICHUS

0o0pa3oBaTebHbBIX I?O;)&MM

oD 17 202 A 1S 5200/

Cankr-IleTepdyprexuii rocyiapcTBeHHBIH yHUBEPCHTET
OBIIAA XAPAKTEPUCTHUKA
JAONOJHHTEJIBLHOH NpodeccnoHaIbLHOM MporpaMmMbl

Ilepesoouuk 6 cghepe npoghecCuoHabHOT U MENCKYILMYPHOU KOMMYHUKAYUU
Translator/Interpreter in the Field of Professional and Intercultural Communication

HIn¢p odpazosaressnoii mporpammel B1.600201.*

MOABH IPOTPAMMEI .
porp HOII npopeccuonanvron nepenodcomosru

Jlonoanumenshoe npoghpeccuonanvroe obpazoeanue
TO3MIIHAS B JTHIEHIUU

M0 HAIIPpABJICHUIO

(cneHaIbLHOCTH)
o npodumo (npodunam) He npedycmompeno
®opma ofyuenns: OuHasn
Aspik(n) 00yucHNA: AHETUUCK U

Cpox(n) o6yuenusn 2 200a
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Pasgen 1. O6man undopmanus o6 o6pazoBaresibHoO# MporpaMmme
1.1.ean (annoranns/ muccus) JJOIT

ITpodeccronanbhas NONOIHUTENbHAs 00pa3oBaTe/IbHas POrpaMMa TIepPenoAroToBku «IlepeBom4uk B
chepe npodeccMoHanbHOH W  MEKKYIBTYPHOW KOMMYHHKALMK» HAlleJeHd Ha IOATOTOBKY
KBAIMQHULIMPOBAHHBIX CNENUATHCTOB C TNIyGOKHM 3HAHHEM AHTJIMMCKOTO f3bIKa, a TAKKE BTOPOTO
HHOCTPAHHOIO #3bIK4, KOTOPBIE CMOTYT YBEPEHHO pelllaTb 3a/1adyH, CBA3aHHLIC C MEXKYJIBTYpHOH
OM3HEC-KOMMYHHKALHEH, MPHMEHATh  [OJy4YeHHbIC  HABBIKM  [MHCBMEHHOTO W YCTHOTO
(mocneroBaTeNLHOr0 U CUHXPOHHOIO) IepeBoja B AenoBod chepe. BHITYCKHHKHA CMOTYT yCHELIHO
NpUMCEHATE CHOPMUPOBAHHBIE UMH KOMIICTEHIIUH B CACAYIOLIMX 00JaCTAX HAYYHOH, MPHKIATHOH H
MPOU3BOJACTBEHHOM IEATENEHOCTH: TEOPHUS W MPAKTHKA MEPEBO/Ia, KOMMYHHUKaIINA B AeTOBOH cdepe,
YCTHBIN IIOCIIEROBATENbHBIA 1IEPEBOJ], TUCHMEHHEIN NEPEBO/I, NCPEBO KOHTPAKTHON JTOKYMEHTALNH,
IIpHUMEHEHHE CHCTEM aBTOMAaTH3WPOBAaHHOTO MEPEBOA, YIpaBlIeHHE MEPEBOIYECKUMH MPOEKTaMH,
JIEJI0BO€E MMHUCHEMO, MEXKYIBTYPHAsI KOMMYHHMKAIMS B KPU3UCHBIX CUTYalMsaX, CHHXPOHHBIH MepPeBo/.
IonyyeHHbple HaBbIKM OyAyT HONE3HBI BCEM, KOMY B CHIY MNpO(ECCHOHANIBHOH HEATCIBHOCTH
MTPUXOINTCS OCYIIECTBISTE MEXKYIBTYPHYIO U MEXBA3BIKOBYIO METHAIIHIO.

1.2. KoMuerenuun, opMupyembie B pe3yIbTaTe OCBOSHHS JA0NOJHATEILHOM 006pa3oBaTeIbHOM
NporpaMMel

Kon

HaumeHnoBanne 1 (W) OIIMCAHHUEC KOMIIETCHIIHA
KOMITETEHIIHH

CrocobeH NpUMEHATH CUCTEMY TEOPETHUECKHX W IMIIMPUYECKHX 3HAHHH 0O
GYHKIMOHUPOBAHMH CHCTEMBI M3YyHaeMOr0 MHOCTPAHHOIO S3bIKA U TEHACHLUAX ee
PasBUTHA, YYUTHIBATh IIEHHOCTH M IIPCOCTABICHHA, NPUCYIIHE KYNbTYypE CTIPaH
H3y4aEMOT0 HHOCTPAaHHOTO A3BIKa

JIK-1

CnocoGeH co3gaBaThb W TNOHHMATh pEYEBHIC IIPOM3BCIACHUS Ha H3y4acMoM
AK-2 VHOCTPAHHOM S3BIKE B YCTHOM ¥ TMChMeHHON ¢(opmax TIPUMEHWTENBHO K
oHIIMaNIbHOMY, HEHTpaIbHOMY M HEO(HMIHANLHOMY perucTpaM oONIeHHUs

Crocoben OCYLICCTBJIATE MECKBASBIKOBOC H MEXKKYJIBTYPHOC B3aUMOJIciiCTBHE C
HOCHTCIIAMH H3Y4acMOIo sI3bIKa B COOTBCTCTBHH C IIpaBAJIAMH W TpagulUsaAMH

'HK_3 MEXKYJIbTYPHOTO HpO(l)eCCI/IOHaHLHOFO O6IIICHH$[, IpaBHUJIaMH p€4Y€BOTO OOTIIEeHN B
HMHOSA3BIYHOM COLIHYMEC
Crniocoben OBJIaacBaTh KOMMYHHKATHBHBIMH  CTPATCTHsMH W TaKTHUKaMH,
ILK‘4 PHUTOPHYCCKHMH, CTHIHCTHYCCKMMH H A3bIKOBBIMH HOpPMaMH H IIpUCMaMH,

NIPpUHSATEIMU B C(I)epe MC)KHYHapOI{HOﬁ KOMMYHHKaIIMH, OCJIOBOI'O 3TUKCTA U YMCECT
AJICKBATHO WUCIOJIL30BATH UX TIPpH PCIICHUM TITOCTABJICHHBIX 3a1a4

CriocoGeH oCyIeCTRAATE MEXKYIBTYPHYK) KOMMYHHKAIIMIO Ha HHOCTPAaHHOM S3BIKE
JK-5 B COOTBETCTBMH C NPWHSITEIMH HOPMaMH W TIPaBHJIAMH B Pa3jIMYHBIX CHTYalMAX
MEKKYJIBTYpPHOro 00MeHa B npodeccHoHanbHOoH chepe

CriocobeH OCYIIECTBIATh NMHUCHMEHHBIH TMEPEBOI ¢ HMHOCTPAHHOTO S3BIKA W Ha
HHOCTPAHHBIH A3bIK ¢ COOIOICHUCM CTHIIHCTHICCKHX H TEPMUHOIOTHYECKHX HOPM,
JIK-6 IPUHATHIX B A3BIKE CICIUATBHOCTH, C IPUMEHEHHEM CPEJICTB aBTOMaTU3HPOBAHHOTO
[epeBoJa, U aJanTHPOBaTh CBOM YMEHMS M 3HAHHA K MEHAIOLIUMCS PHLIHOUHBIM
YCIOBUSIM,TPEOOBAHUIM FOCYAaPCTBEHHBIX H YACTHBIX 38Ka3UYHKOB

Crnioco0eH OCYMIECTBIATE YCTHBIH HOCTIE/IOBATENBHEIN MMEPEBOJ] ¢ WHOCTPAHHOTO
A3bIKa ¥ Ha HHOCTPaHHBII SA3BIK B pPa3AM4YHON OOCTAaHOBKE ¢ HCHOJIB30BAHHEM
JK-7 COBPEMEHHBIX HH()OPMAIMOHHBIX TEXHONOTUH, HUQPOBBIX M HHTEPHET-PECYPCOB,
aJIanTHPOBaTh CBOM YMCHHSA M 3HAHHA K MCHAIOINMMCS DPBIHOYHBIM YCIIOBUAM,
TpeOOBaHMAM IOCY/IapCTBEHHBIX U YaCTHBIX 3aKa3YHKOB

1.3. TpeGoranusi k npodeccopCKo-NPeNnoJaBaTeIbCKOMY COCTABY, HEOGXOMMOMY /LIS
peau3aliy 06pa3oBaTeLHOR IPOrPAMMBI
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Kagposoe ofecnedenne o6pa3oBaTebHON MPOrpaMMel GasupyeTcs HA YYacTHM B 00pasoBaTeIbHON
ACATENBHOCTH BEAYIIMX YYEHBIX, NMPHBICYCHHH MOJNOIBIX VYHEHBIX, NMPHU3HAHHBIX CHECIHANCTOB-
IPaKTHKOB, HHTEPHAMOHAIU3AMMM HAy9HO-TIEJarOrMYecKkoro KoniekTuea. Keanudukanus nayqHo-
HearorudeckuX pabOTHUKOB OLIEHMBAeTCA Ha OCHOBE aHallM3a WX AaKTYalbHBIX HOCTHXKEHHHA B
HAy4YHOH, NIeJarOTHYeCKON B SKCIIEPTHOH 00IaCTAX JAESITENLHOCTH.

1.4. YcoBus peannsauun, aenawmue JOII yHuKANLHON HIH JaI0MIHE JONOJTHATEILHEIE
KOHKYPEHTHBIe TPEeHMYIIIeCTBA HA PhIHKe 00pa30BaTebHBIX YCJIYT

VcnoBus peanuszanuu o0pa3oBaTesbHOM [IPOrpaMMbl 00ECIICUMBAIOTCS MATEPHAIbHO-TEXHUYECKOH

0a30ii 1 BceMH pecypcamMy Y HUBEPCUTETA, COOTBETCTBYIOIMMMH ACHCTBYIOLIMM [IPABHIaM U HOpMaM, ¢

YYETOM TOTPeOHOCTER BCEX BHIAOB Y4eOHO-BOCHMTATENLHON [EATENHEHOCTH, NPEXyCMOTPEHHBIX

o0pazoBaTeILHOH IPOrpaMMOii, B TOM YHCIIE:

e  Hayunsmv mapxom CIIGIY;

e Hayynoii OuGnuorckoit um. M. Topskoro (MHGOPMALMOHHO-GHGIHOTCYHBIM KOMIUICKCOM
CIIoryy;

e  pecypcamu YHuBepcuteTckoi kmnuku CIT6IY;

o  komaekimamu CII6TY;

JOCTYIIOM B JJIEKTPOHHYH HH(popMaunonHo-obpazosatensayto cpeny CII6IY mocpenctsom

MH(OPMAIHOHHO-KOMMYHHKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHIA;

HEOOXONMBIM JIMLIEH3MOHHEIM IPOTPaMMHBIM 00eCTICUCHUEM;

0a3aMH IIPakTHK, B T. 4. HA OCHOBAHHH JOTOBOPOB C OPraHH3AIHIMH;

y4eOHBEIMH J1a00paTOPHAMH;

ayIMTOPHBIM (DOHIOM M HHBIMH NIOMEICHUAMH;

000pyIOBaHHEM M TEXHHYECKHM CpPENCTBaMH 00YUEHHS;

UHBIMH pECYPCaMH;

ITpu peanusanmu obpazoBaTennsHoit nporpammel B CII6IY:

®  jcrioNnb3yeTcd - €IWHAad  HNEKTPOHHas  MHGPOPMAUMOHHO-OOpa3zoBaTenbHAad — cpeda Ul
00pa3oBaTelIbHON, HAYYHOMH, DKCIIEPTHOM AesTeJIbHOCTH YHHBepcHTeTa, obecniedeHHs AOCTya
00yuaromuxcs 1 HayYHO-IIEJaroruiecknx padOTHUKOB K HH(OPMAaLMOHHO-00pa30BaTeIbHBIM
pecypcam CIIOI'Y.

® MpPUMEHAETCA JJCKTPOHHOe OOydYeHHe, [UCTAHIMOHHBIE M  COBPEMCHHBIC LHGPOBBIC
oOpaszoBaTesibHBIE TEXHOJOTHH, B TOM uHcle oHNaH-kypcbl CII6I'Y. Jlns ofydatommuxes
MpeIyCMOTPEHAa BO3MOXHOCTH 3a4€Ta PE3yIbTaTOB OCBOEHHWSA OHNANH-KYpPCOB  ApyrHX
00pa30BaTeNbHBIX opranu3anuil B ycranoBnennoM B CII6I'Y nopsinke.

1.5. Bo3MozkHbIE MOKETH 0COOEHHOCTH PeaTN3alnu

IIporpaMma peanmsyercs ¢ ucnoanzoBannem UKT.

dopmaT pealu3ayy IIPOrPpaMMBl:

ruOpuIHbiii - ayJUTOPHBIN U yAaJICHHBIH ¢ HCHIONB30BaHNeM HHPOPMAITMOHHO-KOMMYHUKAI[MOHHBIX
TEXHOJIOTHH OJTHOBPCMEHHO.

Pazgein 2. Tabanna cooTBeTcTBUSA ACHCTRYIOHIMX NPodecCHOHATLHBIX CTAHAAPTOR
HAIIPABJIEHHIO MOJTOTOBKH:

HamvenoBanne
Kon npodeccronansnoro
O6nacts . npodeccroHanbHOTO
CTaHAapTa 1o ., | Bun npodeccnonanbroi
npodeccuoHaTbHON CTaHAapTa
KAaccuuKaLn JeATENbHOCTH
JeqTeIbHOCTH (c nocnenyoIUMU
Munrpyaa
HW3MCHEHHAMH H JIONIOJIHEHHAMH
IIpodeccuonanbupiit
KymsTypa n pod Crienmaiauct B 06JacTH
NnepeBo U
04.015 HCKYCCTBO nepenoja
yIIpaBiicHHE
IEPEBOIYECKHUMU
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OPOEKTaMH U
npoueccaMu

Paspen 3. lononHuTtensHan ungopmanus.

JlononuutensHas 00pa3oBaTenbHAas MpOrpaMMa HHTETPUPOBAHAa B OCHOBHYIO 00pa3oBaTCiIbHYIO
nporpammy BM.6002.* «Master in Global Business Communication (in English) (for international
students) / I'moGanpHas nemoBasi KOMMYHUKAUWs (Ha aHIVIMKCKOM s3biKe) (A8 HMHOCTPAHHBIX
obyuaromuxcs) (¢ JONOMHUTENBHBIMHU KBaTH(uKkanuaMu «[leqaror 1oMoNIHATENLHOTO 00pa3oBaHusNy /
«IlepeBoquuk B chepe npodeccHOHATBHONW U MEXKYJIBTYPHOM KOMMYHHKAIMKH» / «YUHTEDb
HHOCTPAHHOTO SI3bIKa» ).

Ilposepka pesynbratoB ocBoenus JJOII TIIT ocymectBusercs B pamkax I'MA  ocHOBHOI
o6pazoBatensHoit nporpamMmet BM.6002.* «Master in Global Business Communication (in English) (for
international students) / I'moGanmbHast JenoBas KOMMYHHMKalUus (Ha AQHITIMACKOM S3bIke) (Fist
MHOCTPAHHBIX 00YYarOIMXCcA) (C IOTMONMHUTENBHBIMY KBaTMUKamsiMu «Ilearor JOMOIHUTENBLHOTO
obOpasoBanuss» / «IlepeBoguuk B cepe npodeCCHOHATBHON U MEXKYILTYPHOH KOMMYHHKAIME) /
«YdHUTEIb HHOCTPAHHOTO SI3BIKAY ).

ITo pesynpTataM OCBOCHHSA NPOrPaMMEI H IPOXOXKACHHA HTOTOBOH ATTECTALMH CITYIIATENSAM BBIIACTCS
AWIIOM O MNpodEecCHOHATEHOH NEPenoArOTOBKE YCTAHOBICHHOTO YHHMBEPCHTETOM o0pasina ¢
OprCBOCHHEM KBanupukanuu «llepeBoguuk B cdepe HPOPECCHOHATIBHOW H  MEKKYILTYPHOR
KOMMYHHKALIHW».



